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 Hansgrohe – 
zaštitni znak i obećanje. 

 Već preko stotinu godina, mi u 
Hansgroheu izmišljamo nove načine kori ­
štenja vode. Veliko nam je zadovoljstvo 
vidjeti da se mijenja i izgled kupaonice i 
kuhinje. Što je nekada bila funkcionalna 
prostorija, sada postaje mjesto modernog 
življenja i ugode. 
 Kao posljedica toga, značajno su se pro­
mijenili i zahtjevi za dizajn i funkcional ­
nost. Kao jedan od vodećih inovatora u 
sanitarnoj industriji, ponosni smo da smo 
aktivno uključeni u te trendove. Nemo­
guće je više zamisliti kupaonicu i kuhinju 
bez pametne operativne tehnologije koja 
se krije iza tipke Select. Zahvaljujući na­

šem nadglavnom tušu, dobitniku nagra­
de Rainmaker Select, ponovo smo posta­
vili nove estetske i kvalitativne standarde 
za tuševe. 
 Na sljedećim stranicama otkrijte kako 
izvanredan dizajn s inovativnom tehnolo­
gijom i kvalitetom može pretvoriti vodu u 
posebno iskustvo u vlastitom domu. 

 Uživajte u čitanju! 

 Vaš, 
Richard Grohe 

 Sada je tu mala tipka u kupaonici i kuhinji koja omogućava veliki užitak. 

 Uživajte u interaktivnom iskustvu s Hansgrohe proizvodima u Vašem 
domu ili na Vašem iPadu s Hansgrohe Showroom aplikacijom. 
 www.hansgrohe- int.com/showroom-app 
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Što razlikuje Hansgrohe od ostalih

TRADICIJA.
Hansgrohe fascinira ljude po 
cijelom svijetu. Dugovječnim di ­
zajnom i održivošću, naši proi ­
zvodi svjedoče o stogodišnjem 
iskustvu. To stvara povjerenje i 
daje Vam dan za danom dobar 
osjećaj da ste pravilno izabrali.

Za Vas proizvodimo savršeno razvijene i pouzdane proizvode koje će dugo trajati, izvrsnog su dizajna te 
pružaju vrhunski ugođaja za vrijeme korištenja. S tim ciljem, u potpunosti smo posvećeni razvijanju, testi ­
ranju i proizvodnji prema najvišim standardima, u našem središnjem uredu u Njemačkoj, u regiji Schwarz­
wald te u našim tvornicama po cijelom svijetu.

Vaši zahtjevi  
naše su mjerilo.

Kvaliteta – napravljena u Hansgroheu.
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Što razlikuje Hansgrohe od ostalih

DIZAJN.
Kako biste Vi mogli uživati u obliku i funkcionalnosti naših proizvoda svaki dan, dugo smo radili 
s poznatim dizajnerima. Još više zadovoljst va daje nam spoznaja da naše estetske ambicije nisu  
cijenjene samo od strane naših kupaca već također osvajaju nagrade međunarodnih žir ija za dizajn. 
Zadnja nagrada koju smo osvojil i bila je 2015. godine iF Gold Award za Rainmaker Select 460 3jet 
Showerpipe.

ISPITNO SREDIŠTE.
Vaše zadovoljst vo najvažnije nam je od 
svega, a proizvodi koji besprijekorno 
rade izuzetno su bitni. U bezbrojnim 
serijama test iranja, osiguravamo da 
naše miješalice i tuševi budu potpuno 
pogodni za svakodnevnu uporabu. 
I ako baš hoćete, uz Vašu pomoć 
također – kao strastvenog ispit ivača 
naših proizvoda.

PROIZVOD CLASSIC.
Riječ klasičan dolazi od riječi klasa. 
Zahvaljujući izvrsnom dizajnu, visokoj 
razini funkcionalnosti i preciznoj 
proizvodnji, možete uživati u godinama 
vodenog užitka s našim proizvodima.

PROIZVODNJA.
Ime Hansgrohe svjedoči 

o Hansgroheovoj kakvoći. Mo­
žete bit i sigurni u to da sve naše 

tvornice u cijelom svijetu rade 
prema iznimnim Hansgrohe stan ­

dardima kvalitete.

RAZVOJ.
Naši inženjeri posvećuju svu svoju 

energiju u pretvaranje običnog tuširanja 
u doživljaj tuširanja. Zato konstantno 

razvijamo nove modele mlazova te 
metode rukovanja koje čine Vašu 

svakodnevnu rutinu s vodom osobnom i 
ugodnom koliko god je to moguće.
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 Što razlikuje Hansgrohe od ostalih 

 Suradnja s Phoenix Designom 
ostvaruje proizvode koji postav­
ljaju nove standarde i privlačnim 
izgledom i funkcionalnošću. Lju ­
bav prema detaljima od početnih 
skica do završnog proizvoda igra 
odlučujuću ulogu. 

 Za nas dizajn nije stvar ukusa već stav. U suradnji s višestruko nagrađivanim timom iz Phoenix Designa, 
konstantno radimo na izvanrednim kreacijama. Radeći na taj način, prioritet dajemo nalaženju najinteli ­
gentnijih rješenja. Uostalom, dizajn i funkcionalnost moraju ići ruku pod ruku ako želimo stvoriti proizvod 
koji oduševljava izuzetnom kvalitetom i istovremeno redefinira estetske standarde. Lista iF company rankin­
gs 2015. godine pozicionirala je Hansgrohe kao najboljeg proizvođača u sanitarnoj industriji na 11. mje ­
stu između svih proizvođača i sektora. 

 Najljepši način 
 organizacije Vaše 

 svakodnevne rutine. 
 Dizajn – Made by Hansgrohe. 

COMPANY
RANKING
2015 PO

S 
11
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 Nagrade su padale kao kiša za Raindance  Rainfall 
240 Air 3jet od 2007. do 2009. godine. 

 Sjajan krom Rainmaker Select 460 
3jet Showerpipe čak je osvojio zlat ­
nu iF Award nagradu 2015. godine. 

 Od 2009. do 2011., 
PuraVida miješalica 

nikada nije podbacila u 
 izazivanju sjaja u očima 

ocjenjivačke komisije. 

 Talis Select S 100 je  najuvjerlj ivij i 
proizvod iz cijele linije. 

 2014., Focus Open, Metris Select 320 
 kuhinjska miješalica bila je prva koja je 

dobila Srebrnu medalju za kuhinju. 

 Raindance Select E 120 tuš ­ ručica  oduševila 
je na dodir t ipke 2013. godine. 
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Što razlikuje Hansgrohe od ostalih

U našem traženju inovativnih rješenja stalno si postavljamo jedno pitanje: Kako možemo Vašu svakodnevi ­
cu učiniti udobnijom? Kod kupaonica i kuhinja razmišljamo o jednostavnijem korištenju naših proizvoda. In­
spirirani tipkama koje svijet čine lakšim samo jednostavnim pritiskom, razvili smo tipku koja je jednostavna 
koliko i genijalna. 2009. godine lansirali smo na tržište prvu tuš -ručicu sa čisto mehaničkom tipkom Select. 
Od tada, tipka Select promovira intuitivnu uporabu tipke u kupaonici i kuhinji. Prilikom tuširanja, vrsta mla­
za i vrsta tuša mogu se birati pritiskom na tipku, dok protok vode može biti uključen ili isključen na kupaon­
skim ili kuhinjskim miješalicama čak bez dodira prstima.

Tipka koja  
život čini lakšim.

Select tehnologija – izumljena u Hansgroheu.

Tipka Select povećava udob ­
nost i lakoću svakodnevnog 

korištenja u kupaonici i kuhinji.
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Što razlikuje Hansgrohe od ostalih

Raindance Select ruč ­
ni i nadglavni tuševi bili su 
prvi Hansgroheovi proizvo ­

di sa Select tehnologijom.

Tipka Select u kuhinji omogućava nesmetan rad.

Naše Select miješalice i tuševi 
vrhunski su primjer kako proizvo ­
di mogu olakšati život s praktič ­
nim i trajnim učincima te se čvrsto 
ukorijenit i u svakodnevnu kulturu.

2012

2011

2013

2013

2015

2014
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Što razlikuje Hansgrohe od ostalih

Hotel Saint Regis, Rim: 
Raindance® E 420 Air Showerpipe,  
Raindance® Classic 300 nadglavni tuš,  
Raindance® E 120 Air ručnim tuševima.

Iskusite  
svijet udobnosti.

Po cijelom svijetu, developeri i investitori rade ruku pod ruku s arhitektima i projektantima na sofisticiranim 
projektima. Stalno su u potrazi za inteligentnim i estetski privlačnim rješenjima u rukovanju osnovnim ele ­
mentom: vodom. Miješalice i tuševi iz Schwarzwalda vrhunski definiraju dizajn i udobnost: u impresivnim 
hotelima i javnim zgradama, u privatnim rezidencijama i kraljevskim palačama, u ekskluzivnim sportskim 
klubovima, na putničkim brodovima i luksuznim jahtama. Više referentnih projekata možete naći na našoj 
web stranici. www.hansgrohe-int.com/references

Reference – reklama za Hansgrohe.
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Što razlikuje Hansgrohe od ostalih

Bella Sky Hotel, Kopenhagen: 
Croma® 160 nadglavni tuš,  
Croma® Vario 100 ručni tuš.

Royal Spa Hotel, Kitzbühel:  
Raindance® nadglavni tuš, Croma® 100 ručni tuš.

Château Bethlehem, Maastricht :  
Metris® S, Talis® S, Metropol® S, PuraVida® miješalica 
za umivaonik, Raindance® Rainmaker ® nadglavni tuš, 

Ecostat ® S termostat, Croma® 100 Showerpipe.

Hyat t Capital Gate Hotel, Abu Dhabi: 
Raindance® S 240 Air nadglavni tuš.

Alice Lane Towers, Južnoafrička Republika:  
Metris® S elektronska miješalica.

Celebrity Equinox kruzer: 
Talis® S miješalica za umivaonik.
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 Što razlikuje Hansgrohe od ostalih 

 Možete ih interaktivno 
doživjeti i naučit i više 
o Hansgrohe proizvo ­
dima na Vašem iPadu 
ili pametnom telefonu. 

 Doživite naše proizvode 
s lakoćom na internetu. 

 Uz razne Hansgrohe proizvode vodu možete doživjeti onako udobno, kako Vi to želite. Da bismo Vam mo­
gli dati ugodne, uzbudljive i interaktivne informacije, koristimo se našim mobilnim aplikacijama. Na taj na­
čin sve inovacije dolaze izravno u Vaš dom – ili bilo gdje drugdje. 

 Hansgrohe mobile – interaktivne Hansgroheove stranice. 
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 Što razlikuje Hansgrohe od ostalih 

 Hansgrohe Showroom apli-
kacija za izložbene prostore. 
 Hansgrohe Showroom aplikacija za izložbene prosto ­
re omogućava Vam da interaktivno iskusite naše tuše ­
ve, miješalice i ostalo. Na primjer, sa spektakularnom 
funkcijom fotografiranja. Samo jednim dodirom može ­
te bilo koji proizvod prema Vašoj želji vir tualno unije ­
t i direktno u Vaš dom. Odabrani proizvod tada postavi ­
te u sredinu stvarne slike kamere. Napravite fotografiju 
s prave pozicije i Vaš proizvod iz snova postaje vir tu ­
alno instaliran u Vašem domu. Ako Vam se sviđa što vi ­
dite, možete upotrijebit i integriranu tražilicu najbližeg 
maloprodajnog mjesta. 

 Interaktivne značajke: 
–   foto funkcija za vizualizaciju kako će 

proizvod izgledati uživo u kupaonici 
–   video filmovi o tehnologiji i vrstama 

mlazova 
–   lista Vaših omiljenih Hansgrohe proizvoda 
–   web pretraživanje 

 www.hansgrohe-int.com/home-app 
http://itunes.com/app/hansgrohehome
http://play.google.com/store/apps/details?id=de.hansgrohe.HansgroheAtHome

 Hansgrohe@home App. 
 Budući da Vaša kupaonica ne može doći k 
nama, Hansgrohe jednostavno dolazi k Vama: 
Hansgrohe@home aplikacija je najlakši način na 
koji možete vidjeti kako će odrabrana miješalica 
il i tuš izgledati u Vašem domu. Samo slikajte Vaš 
umivaonik, kadu ili bide, prstom označite postojeću 
slavinu i zamijenite je odabranim Hansgrohe proi ­
zvodom. Rezlutat ćete odmah vidjeti na Vašem pa­
metnom telefonu. Integrirana tražilica će Vam po ­
kazati najbliže maloprodajno mjesto. Aplikaciju 
možete skinuti za Vaš iPhone, iPad ili android pa ­
metni telefon na iTunes il i Google Play. 

http://itunes.com/app/hansgrohe-showroom

 World Wide Water. 
 Aktualne teme vezane uz vodu i Hansgrohe možete pronaći na 
www.facebook.com/hansgrohe
www.twitter.com/hansgrohe_pr
www.youtube.com/hansgrohe
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Nova dimenzija 
tuširanja.
Rainmaker® Select.



15



16

Zadovoljst vo tuširanja. Rainmaker® Select

Dizajn.
U suradnji s Phoenix Designom, izrađen 

je inovativni prostor i koncept proizvoda.

Od dizajna do materijala,  
odličan sjajan primjerak.
Rainmaker® Select uvjerljiv kroz estetiku i korištene materijale.

U posljednjih nekoliko godina, sve 
više i više ljudi kupaonicu uređuje kao 
multifunkcionalnu prostoriju u kojoj su di ­
zaj i ugoda podjednako važni kao i funk­
cionalnost visoke tehnologije. Činjenica 
je da je kućni SPA postao trend. Potaknu­
ti ovim saznanjem, razvili smo u suradnji 
s Phoenix Designom posve novi doživljaj 
vode: tuš najviše kvalitete – Rainmaker 
Select. Kroz svoj minimalistički dizajn i či ­

ste linije, Rainmaker Select impresionira 
već na prvi pogled. Taj jasan stil također 
se ogleda u izboru materijala, u pravom 
smislu te riječi. Stakleni disk velike povr­
šine i tanki kromirani okvir daje Rainma­
ker Selectu izuzetno kvalitetan izgled vi ­
sokog sjaja. Pritom njegove površine od 
bijelog postavljenog stakla i svjetlucavog 
metala naglašavaju s jedne strane pri ­
rodnost kade, a istovremeno su vizualno 

povezani s elementima koji ga okružuju, 
kao što su keramika, pločice ili ogledala. 
Osim ukupnog dojma, Rainmaker Select 
također je uvjerljiv zbog svoje visoke kva­
litete izrade. Na primjer, svaka od više od 
200 rupica za mlaznice, bit će izrezana 
u staklenoj ploči glave tuša pomoću pre­
ciznog lasera – izuzetno skupe proizvod­
nje.
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Zadovoljst vo tuširanja. Rainmaker® Select

Proizvod.
Pažljivo ručno rađen, provjeren i sklopljen, Rainmaker Select zadovoljava 
najviše standarde kvalitete.

Materijal.
Proizvodni proces staklenog mlaznog diska 
kombinira izvorni materijal s najmodernijom 
laserskom tehnologijom.
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 Zadovoljst vo tuširanja . Rainmaker® Select
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 Zadovoljst vo tuširanja . Rainmaker® Select

 Ambijent 1: 
Tuš u fokusu. 
 Rainmaker® Select Showerpipe – idealno rješenje monitrano na površini zida. 

 Niti jedna druga prostorija u kući 
nije se posljednjih godina toliko promije ­
nila kao kupaonica – od funkcionalnog 
sanitarnog čvora u mjesto estetike i ugo­
de. Kupaonica pritom doduše nije postala 
veća, ali povećana potreba za stambenim 
dizajnom i većim uživanjem u korištenju 

vode zahtjeva nove ideje – kako arhitek­
tonski tako i u smislu proizvoda za kupa­
onicu. Tuš zauzima sve više prostora te 
se time razvija u centralni dio kupaonice. 
Već svojom veličinom Rainmaker Select 
tuš ­sustav savršeno odgovara svojoj ulo ­
zi centralnog dijela kupaonice. Pri tome s 

jedne strane njegove sjajne staklene i kro ­
mirane površine pridonose upečatljivo­
sti ovog proizvoda u prostoru, a s druge 
strane zaslužne su za skladno uklapanje 
u cjelokupnu sliku kupaonice od staklenih 
zidova, ogledala i keramike. 
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 Zadovoljst vo tuširanja . Rainmaker® Select

 Ambijent 2: 
Inovativno rješenje za tuš. 
 Rainmaker® Select nadžbukna­podžbukna instalacija. 

 Danas kupaonica više nije samo 
mjesto osobne higijene, ona je postala 
dio stambenog prostora, a time i prostor 
za nove ideje. Materijali prikazani ovdje, 
kao drvo i tkanina, daju toplinu i udob­

nost. Sjedeća mjesta pozivaju Vas da se 
opustite i napunite baterije. ShowerTablet 
Select 700 sa svojom policom velike po­
vršine izravno se montira na instalacije u 
zidu, dok je spoj prema jednomlaznom 

nadglavnom tušu sakriven pod zidom. 
Idealna kombinacija nadžbukne i podž­
bukne instalacije. Tako i običan tuš bez 
suvišnih elemenata može postati elegan­
tan i funkcionalan komad namještaja. 
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 Zadovoljst vo tuširanja . Rainmaker® Select
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 Zadovoljst vo tuširanja . Rainmaker® Select

 Ambijent 3: 
Savršeno integriran 
dizajn i tehnologija. 
 Rainmaker® Select podžbukno rješenje. 

 Spajanje tuša i prostora igra ključ­
nu ulogu u modernoj dizajniranoj kupao­
nici. Bilo da se radi o glatkom prijelazu 
iz suhog dijela kupaonice prema mokrom 
području pomoću tuša u razini poda, rje ­
šavanjem ometajućih prepreka pomo­
ću staklenih pregrada ili besprijekornoj 

integraciji tuša i same miješalice. Rain­
maker Select s podžbuknom instalaci ­
jom pokazuje da čak i veliki tuš elegan­
tno suzdržan i istodobno visoke kvalitete 
može ugraditi u svaku kupaonicu. Moder­
na tehnologija nestaje nevidljivo u zidu, 
dok su bijele pozadine staklene površine 

nadglavnog tuša i termostat jednostavno 
i elegantno integrirane u zid i strop. To 
omogućuje veliki užitak tuširanja u svakoj 
kupaonici. Tuš je percipiran kao središte 
kupaonice bez obzira na stvarnu veličinu 
prostorije. 
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 Zadovoljst vo tuširanja . Rainmaker® Select
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Zadovoljst vo tuširanja. Rainmaker® Select

Rainmaker® Select Showerpipe –  
idealno nadžbukno rješenje.

Jednostavno skenirajte šifru kako 
biste pogledali f i lm o proizvodu.

Nadglavni tuš  
s 3 vrste mlaza.

Udobna promjena vrste mlaza.

Tuš - ručica i način isključivanja.

Biranje željene temperature vode.Bijela podloga ili staklena polica, obru ­
bljena kromiranim metalnim okvirom.

Prit iskom na t ipku mlaz nadglavnog 
tuša možete uključit i i isključit i.
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Zadovoljst vo tuširanja. Rainmaker® Select

Spoj nadžbukne i podžbukne 
ugradnje – inovativno rješenje 
za skrivenu ugradnju tuša.

Jednostavno skenirajte šifru kako 
biste pogledali f i lm o proizvodu.

Udobna promjena vrste mlaza.

Biranje željene temperature vode.

ShowerTablet montiran izravno na 
instalacije dovoda vode koje izla ­
ze iz zida.

Nadglavni tuš s mlaznicama.

Tuš - ručica i način isključivanja.

Tuš - ručica i način isključivanja.
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Zadovoljst vo tuširanja. Rainmaker® Select

Čiste linije zahvaljujući 
kromiranom metalnom okviru.

Nadglavni tuš s 3 vrste mlaza.

Rainmaker® Select krije rješenje – 
savršeno integrirani dizajn i tehnologija.

Jednostavno skenirajte šifru kako 
biste pogledali f i lm o proizvodu.

Udobna promjena vrste mlaza.

Biranje željene 
temperature vode.

Prit iskom na t ipku Select mlaz nadglavnog 
tuša možete uključit i i isključit i.

Tuš - ručica i način 
isključivanja.
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Postavljeno za 
zadovoljstvo:
Cijelo Hansgroheovo 
zadovoljstvo tuširanja.
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Zadovoljst vo tuširanja. Različite mogućnosti

 
Tuš-ručica i tuš-set.

 
Nadglavni tuš.

 
Tuš-sustav i tuš-panel.

Osnovno rješenje: tuš -ručica može biti korište ­
na na puno načina, pojedinačno ili u kombina­
ciji sa tuš -setom – odgovarajućim dodatnim mi­
ješalicama i termostatima.

Za osvježenje i opuštanje – nadglavni tuš, u 
kombinaciji s montiranim okovima za divno tu­
širanje odozgo.

Zadovoljstvo tuširanja u savršenstvu – uključu­
jući brže i jednostavnije montiranje na postoje ­
ćim priključcima vode. Idealno za renoviranje.

Prepustite se dodiru  
na tisuću načina.
Izaberite iz našeg asortimana tuševa Vaš savršeni tuš i odgovarajući sustav kontrole.

Meka ljetna kiša, moćni slap ili 
osnažujući mlaz tuša? Kakav god da je 
osjećaj pod savršenim tušem iz Vaše ma­

šte, s našim varijacijama tuša pretvorite 
Vaš san u pravi užitak tuširanja. Sastavite 
si sada svoj individualni tuš pomoću kon­

figuracije tuša prilagođene Vašim potre ­
bama.
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Zadovoljst vo tuširanja. Različite mogućnosti

Kontrola tuša  
(nadžbukna instalacija).

Kontrola tuša  
(podžbukna instalacija).

Kontrola tuša  
(podžbukna instalacija).

Savršeno se uklapa na postojeće priključke. 
Najlakši način za novo iskustvo tuširanja.

Tijelo miješalice nestaje u zidu – za potpunu 
slobodu pod tušem.

Za taj način montiranja, ShowerTablet je prvi 
koji može biti slobodno kombiniran s jednomla­
znim nadglavnim tušem. U isto vrijeme, spojevi 
nevidljivo prolaze ispod zida.
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Zadovoljst vo tuširanja. Vrste mlaza

Naše vrste mlazova.
Veći užitak uz raznolike vrste mlazova za ručne i nadglavne tuševe.

Jednostavno skenirajte šifru 
i istražite vrste mlaza putem videa.

Vrsta mlaza može varirati ovisno o vrsti proizvoda.

RainAir i RainAir XL
Mnogima nije bitna samo njega tijela, 
već žele osjetiti blagotvorni učinak vode. 
Idealno rješenje u  tom slučaju je ručni ili 
nadglavni tuš s  raskošno mekim mlazom 
RainAir, s  velikim, širokim mlaznicama 
kroz koje prodiru kapi obogaćene zra­
kom. I ispiru svakodnevicu.

IntenseRain 
Šampon ćete lako isprati pomoću mlaza 
IntenseRain. Idealno za brzo jutarnje bu­
đenje. Mlaz IntenseRain ne ispire samo 
šampon već i  jutarnji umor i  omogućuje 
vitalan start u novi dan.

SoftRain
Mekani SoftRain vodeni mlaz blago oba­
vija tijelo. Blagodat za kožu i dušu. Soft ­
Rain mlaz je pravi odabir za  svakodnev­
no tuširanje, ali i  opuštanje. Njegove 
prednosti vidljive su kod brzinskog jutar­
njeg tuširanja, ali i kod raskošne kupke na 
kraju napornog dana.

Rain i Rain XL
Rupice na ručnom ili nadglavnom tušu 
možda jesu male, ali je zato njihovo 
djelovanje veliko: Rain mlaz oživljava 
i osvježava ugodnom snagom kojom oba­
vija tijelo. Idealan je za brzo i temeljito is ­
piranje šampona.

TurboRain 
Svestrano oružje za brze rezultate: revita­
lizirajući mlaz TurboRain u potpunosti op­
ravdava svoj naziv. TurboRain je najjači 
Rain mlaz koji sa svojom čistom snagom 
stvara osvježavajući doživljaj tuširanja. 
Za sve one koji vole jednostavnost bez 
komplikacija.

Mix 
Istovremeno blag i  dinamičan. Mix mlaz 
objedinjuje raskošan i blag RainAir mlaz 
i snažan, revitalizirajući CaresseAir mlaz. 
Mekane kapljice obavijaju tijelo, dok 
u sredini precizan mlazu masira kožu. Sa­
vršena kombinacija za  svakodnevni uži ­
tak tuširanja.
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Zadovoljst vo tuširanja. Vrste mlaza

Vrsta mlaza može varirati ovisno o vrsti proizvoda.

RainFlow 
Nadglavni tuš s jasno i lijepo oblikovanim 
kaskadnim mlazom RainFlow donosi do­
življaj vodopada u kupaonicu. Omoguću­
je uživanje u iskonskom obliku vode: voda 
se kaskadno slijeva na potiljak i  ramena. 
Omogućuje ciljano usmjeravanje mlaza 
na te dijelove tijela te dodatno opuštanje. 
Ovo je trend, posebice u  wellness kupa­
onicama.

Massage
Koncentrirani mlaz koji ispire napore sva­
kodnevice. Ciljani mlaz na jednostavan 
način opušta napete dijelove tijela. Ino­
vativni prstenasti raspored mlazova pre­
tvara tuš u  pokretnu wellness aplikaciju 
za vlastite kupaonice.

RainStream 
Novi RainStream s  pojedinačnim mlazni ­
cama vrhunac je rada stručnjaka za mla­
zove poduzeća Hansgrohe. Iz ovih spe­
cijalnih mlaznica za  nadglavne tuševe 
izlaze mlazovi koji se ne isprepliću već 
na svakoj visini ostaju jednako revitalizi ­
rajući i intenzivni. Rezultat: novi, osvježa­
vajući doživljaj tuširanja neovisno o visini 
osobe koja se tušira.

Mono 
Precizan, umirujući i  opuštajući mlaz na 
sredini tuša. Mono mlaz svojom lakoćom 
olakšava smirivanje te je stoga idealan 
mlaz za opuštanje.

Whirl
Koncentrirani Whirl mlaz opustit će Vas 
nakon napornog dana. Ručni i nadglavni 
tuš: tri pojedinačna mlaza okreću se je ­
dan oko drugog i stvaraju učinak intenziv­
ne masaže koja uklanja napetost.

CaresseAir 
Pet snažnih pojedinačnih mlazova ispre ­
pliću se te stvaraju revitalizirajući i snaž­
ni masažni mlaz za  ugodno opuštanje. 
Upravo ono, što Vam treba nakon sport ­
ske aktivnosti ili napornog radnog dana 
kako biste ponovo postali svoji.
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Select

Zadovoljst vo tuširanja. Tuš-ručice

Naši ručni tuševi:  
veselje na pritisak tipke.
Mali pritisak tipke za veliko zadovoljstvo.

Nova Select tehnologija na ručnim 
tuševima učinit će tuširanje još ugodni­
jim. Umjesto mukotrpnog podešavanja na 
disku, sada možete vrlo jednostavno pri ­
tiskom na tipku mijenjati između tri vrste 

mlaza. Osim funkcionalnošću, naši su tu­
ševi i impresivnog izgleda. Postoje okru­
gli i kutni, od čistog kroma ili sjajnog kro­
ma s bijelim diskom – oduševljavaju Vaše 
i oči i ruke. Čak i priroda se može vese­

liti s vama: EcoSmart verzija proizvoda 
zahvaljujući inteligentnom ograničava­
nju protoka smanjuje potrošnju vode i do 
60%.

Raindance® Select E 120 3jet Ručni tuš

Lako i intuit ivno kao u igri promijenit i vrstu 
mlaza jednostavnim prit iskom tipke.

Snažna kiša tuša iz malih 
mlaznica – idealno za ispi ­

ranje šampona iz kose.

Koncentrirani masažni mlaz 
iz rotirajućih mlaznica za 

razbijanje napetosti.

Nježna kiša tuša sa zrakom oboga­
ćenim kapima iz velikih mlaznica.
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Pregled tuš-ručica.
U ovoj tablici napravili smo za Vas izbor vrhunskih proizvoda iz naših linija tuš - ručica. Cijeli asor timan s mnogim 
drugim izvrsnim tuš - ručicama možete naći na našoj web stranici: www.hansgrohe-int.com/handshowers

Detaljna objašnjenja simbola možete pronaći na presavijenoj stranici na naslovnici.

Crometta® 100 1jet

Croma® Select E 1jet Croma® Select S 1jetCrometta® 100 Vario

Croma® Select E Vario Croma® Select S VarioCrometta® 100 Multi

Croma® Select E Multi Croma® Select S Multi

Zadovoljst vo tuširanja. Tuš-ručice

Croma® 100 1jet

Croma® 100 Vario

Croma® 100 Multi

Crometta® Croma®
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Raindance® Select E 120 3jet Raindance® Select S 120 3jet

Raindance® Select E 150 3jet Raindance® Select S 150 3jet

Zadovoljst vo tuširanja. Tuš-ručice

Raindance®
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Zadovoljst vo tuširanja. Setovi tuševa

Pregled kompleta za tuširanje.
U ovoj tablici nalaze se odabrani vrhunski proizvodi iz naših linija kompleta za tuširanje. Cijeli asor timan s mnogim dru ­
gim izvrsnim kompletima za tuširanje možete naći na našoj web stranici: www.hansgrohe-int.com/showersets

Detaljna objašnjenja simbola možete pronaći na presavijenoj stranici na naslovnici.

Crometta® 100 Multi Set Croma® 100 Multi/ 
Unica® ’C Set

Croma® Select E Multi Set Croma® Select S Multi Set

Crometta® Croma®
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Zadovoljst vo tuširanja. Setovi tuševa

Raindance® Select E 120/ 
Unica® ’S Puro Set

Raindance® Select S 120/ 
Unica® ’S Puro Set

Raindance® Select E 150/ 
Unica® ’S Puro Set

Raindance® Select S 150/ 
Unica® ’S Puro Set

Raindance®
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Zadovoljst vo tuširanja. Nadglavni tuševi

Naši nadglavni tuševi:  
najljepša kiša na svijetu.
Doživite najveći vodeni užitak na pritisak tipke.

Sada se i kod Hansgrohe nad­
glavnih tuševa vrstu mlaza može odabra­
ti jednostavnim pritiskom na tipku. Rain i 
RainAir nude opuštanje – mlazovi s pu­
nom površinom preko cijelog diska. Uz 
RainStream mlaz tuširate se pod 12 puta 
raskošnijom širinom kiše i poput bisera s 
Vaših se ramena ispire sav osjećaj težine. 

Bogatstvo mogućnosti nije samo u doživ­
ljaju tuširanja nego se ta raznolikost odra­
žava i u samom izgledu ovog nadglavnog 
tuša: postoji u klasično kružnom obliku ili 
u modernom kutnom obliku za ljubitelje 
voluminoznih proizvoda; u čistom kromu 
ili sjajnom kromu s bijelim diskom. Dodat­
no su s vanjske strane ukrašeni elegan­

tnim, decentnim krugom od kroma te su 
dobili viši i kvalitetniji obrub i atraktivnu 
strukturu valova. Disk koji je moguće ski ­
nuti i time jednostavno očistiti jamči za 
dugotrajnu funkcionalnost i ljepotu proi ­
zvoda.

Raindance® Select E 300 3jet Nadglavni tuš

Snažna kiša tuša iz malih 
mlaznica – idealno za 
ispiranje šampona iz kose.

Raskošna bujica vode sačinjena 
od 12 širokih mlaznica – za 
djelotvorno opuštanje

Nježna kiša tuša sa zrakom 
obogaćenim kapima iz velikih 
mlaznica.

Prebacuje lagano i intuit ivno na 
drugu vrstu mlaza i osigurava 
zadovoljst vo na prit isak t ipke.
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Pregled nadglavnih tuševa.
U ovoj tablici napravili smo za Vas izbor vrhunskih proizvoda iz naših linija nadglavnih tuševa. Cijeli asor timan s mnogim dru ­
gim izvrsnim nadglavnim tuševima možete naći na našoj web stranici: www.hansgrohe-int.com/overheadshowers

Detaljna objašnjenja simbola možete pronaći na presavijenoj stranici na naslovnici.

Crometta®  
160 1jet

Croma® Select S  
180 2jet

Croma® Select E  
180 2jet

Raindance® E  
420 Air 2jet

Raindance® Royale S 
350 Air 1jet

Zadovoljst vo tuširanja. Nadglavni tuševi

Crometta® Croma® Raindance®
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Raindance® Royale S 
350 Air 1jet

Raindance® Select E  
300 3jet

Raindance® Select S  
300 2jet

Raindance® Rainmaker®  
Air 3jet

Raindance® Rainmaker®  
Air 3jet

Rainmaker® Select  
460 3jet

Rainmaker® Select  
580 3jet

Zadovoljst vo tuširanja. Nadglavni tuševi

Raindance® Rainmaker®
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Select

Select

Whirl

Select

Select

Select
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 Zadovoljst vo tuširanja .  Tuš-sustavi 

 Naši tuš-sustavi: za najveće 
zahtjeve bez kompromisa. 
 Novi doživljaj tuširanja na pritisak tipke. 

 Na tuš ­sustavu sve je jednostavno 
lijepo i lijepo jednostavno. Nova tipka 
Select na ručnom tušu, nadglavnom tušu 
i termostatu učinit će odabir tuša i mla­
za još ugodnijim. Elegantno integrirano u 
ShowerTablet potreban je samo još jedan 

mali pritisak na tipku i već ćete uroniti u 
potpuno novi doživljaj tuširanja. Kod svih 
Hansgroheovih tuš ­sustava uživat ćete 
u savršenim oblicima i sasvim međusob­
no usklađenim komponentama. Montaža 
ovih sustava na instalaciju u zidu je jed­

nostavna i laka, što je idealno za renovi ­
ranja. To vrijedi i za ploče tuša koje nude 
pravo zadovoljstvo tuširanja zahvaljujući 
unaprijed instaliranim i u ploču tuša ugra­
đenom nadglavnom i ručnom tušu te boč­
nim tuševima. 

Raindance® Select E 300 3jet ST  Showerpipe 

 Jednostavno skenirajte šifru kako 
biste pogledali f i lm o proizvodu. 

 Biranje željene temperature vode. 

 Uključi/isključi 

 Uključi/isključi RainStream mlaz na 
nadglavnom tušu. 

 Uključi/isključi tuš ručicu. 

 Uključi/isključi nadglavni tuš. 

 Udobnost odabira vrste mlaza 
na nadglavnom tušu. 

 Udobnost odabira vrste 
mlaza na tuš ručici. 
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Zadovoljst vo tuširanja. Tuš-sustavi

Pregled Showerpipes – tuš-sustava.
U ovoj tablici napravili smo za Vas izbor vrhunskih proizvoda iz naših linija tuš -sustava. Cijeli asor timan s mnogim 
drugim izvrsnim tuš sustavima možete naći na našoj web stranici: www.hansgrohe-int.com/showerpipes

Detaljna objašnjenja simbola možete pronaći na presavijenoj stranici na naslovnici.

Crometta®  
160 1jet

Croma® Select S  
180 2jet

Croma® Select E  
180 2jet

Croma® 
220 Air 1jet

Crometta® Croma®
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Zadovoljst vo tuširanja. Tuš-sustavi

Raindance® Select S 
300 2jet

Raindance® Select E 
360 1jet

Raindance® Select E 
300 3jet ST

Rainmaker® Select  
460 3jet

Raindance® Rainmaker®
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Zadovoljst vo tuširanja. Upravljačka jedinica nadžbukna

Intuitivno.

Korištenje tipke za odabir vrste mlaza 
vrlo je jednostavno i intuitivno od samog 
početka korištenja. Uključujete i isključu­
jete vodu na vrlo ugodan način.

Precizan.

Regulatorom okretanja, koji je također 
smješten u prednjem dijelu te je vrlo jed­
nostavan za upotrebu, moguće je preci ­
zno namjestiti željenu temperaturu.

Velika površina.

Ravna staklena površina nudi puno pro­
stora za potrepštine za tuširanje te time 
dodatna polica u kupaonici postaje suviš ­
na.

Naše nadžbukne upravljačke  
jedinice: za čistu radost tuširanja.

Zahvaljujući tipki Select pogađa direktno u srž.

Select tipka na termostatu omogu­
ćava iznimno lagan odabir željenog mla­
za. Samo jednim pritiskom na tipku može­
te uključiti i isključiti ručni tuš. Pri tome, 

termostat održava temperaturu tuširanja 
konstantnom sukladno. Vašim željama i 
sprječava nagle prodore vruće ili hladne 
vode. Već od samog montiranja se vidi da 

je sve u svezi sa ShowerTablet Select 300 
vrlo jednostavno. Kompatibilan je sa po­
stojećim zidnim instalacijama što ga čini 
idealnim u slučaju renoviranja.

Dostupno i u 
bijelom krom izdanju.

Tuš - ručica i način isključivanja.

Izolirani korpus sprječava 
pregrijavanje kućišta miješalice 
i nastanak eventualnih opeklina.

Biranje željene temperature vode.

Staklena površina za odlaganje.

ShowerTablet® Select 300 Termostat za tuš
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Zadovoljst vo tuširanja. Upravljačka jedinica nadžbukna

Pregled nadžbuknih  
kontrola tuševa.

Ecostat® Universal  
Tuš

Ecostat® Comfort  
Tuš

Ecostat® Select 
Tuš

Ecostat® Universal  
Kada

Ecostat® Comfort  
Kada

Ecostat® Select 
Kada

U ovoj u kombinaciji bijelo/krom i crno/krom vrhunskih nadžbuknih termostata, odabranih za Vas. Cijeli 
asor timan s mnogim drugim izvrsnim nadžbuknim linijama termostata možete naći na našoj web stranici:  
www.hansgrohe-int.com/showercontrol

Detaljna objašnjenja simbola možete pronaći na presavijenoj stranici na naslovnici.

Ecostat®
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Zadovoljst vo tuširanja. Upravljačka jedinica nadžbukna

ShowerTablet® Select 300 
Tuš

ShowerTablet® Select 700 
Tuš

ShowerTablet® Select 300 
Kada

ShowerTablet® Select 700 
Kada

ShowerTablet®
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 Zadovoljst vo tuširanja .  Upravljačka jedinica podžbukna 

 Naš upravljač tuša za podžbuknu 
instalaciju: novi način reguliranja 
zadovoljstva. 
 Za doživljaj tuširanja koji se pamti. 

 Skriveni regulator ShowerSelect 
potpuno redefinira užitak tuširanja. Tu­
ševe se lako uključuje i isključuje pomo­
ću ugrađenih tipki Select za mlaz vode. 
Simbole je lako shvatiti, a s obzirom da 
su izrađene od mehaničkih dijelova, vrlo 

su pouzdane i dugotrajne. Tehnologija za 
skriveni regulator tuša krije se u zidu, od­
nosno u univerzalnom kućištu iBox, koje 
se sastoji od dva dijela: jednog s prednje 
strane, a drugog sa stražnje strane zida. 
Oni se mogu instalirati posebno, što omo­

gućava više vremena za konačni odabir 
vidljivih dijelova, a i veću fleksibilnost 
ako ih budete željeli mijenjati. Postavlja­
nje bez izbočenja omogućuje više mjesta 
za kretanje pod tušem. 

 Uključivanje i isključivanje tuševa. Elegantno 
matirana t ipka Select dobro se ist iče na 
površini boje kroma. Veliki simboli jamče 
jednostavnost uporabe. 

 Ručku i cijev moguće je 
kombinirati neovisno jedno 

od drugog, a pomoću 
ShowerSelect proizvoda. 

 Uključivanje i isključivanje 
nadglavnog tuša. 

 Odabrati željenu temperaturu. Pomo­
ću termostat tehnologije temperatura 

ostaje konstantna i kod promjena t laka. 

 Uključivanje i isključivanje tuš ­ ručice. 

 Jasno čit l j iv natpis o temperaturi. 

 Tanka obla ručka omogućuje 
ergonomski način upotrebe. 

 ShowerSelect® s integriranim priključkom crijeva tuša i držačem ručnog tuša. 
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Zadovoljst vo tuširanja. Podžbukna upravljačka jedinica.

Naš regulator tuša  
za podžbuknu instalaciju.

Pravo rješenje za svaku primjenu.

Svaka osoba ima svoja očekivanja kad se radi o tuširanju i zato možete birati koje 
funkcije će vaš Hansgrohe tuš imati. Svaka primjena, od jednomlaznog tuša do cije ­
le serije višemlaznih ručnih i nadglavnih tuševa, ima odgovarajuću skrivenu upravljač­
ku ploču za tuš.

Što je termostat?
Željena temperatura vode pripremljena je kod ručice, a ventil termostata održava tu 
temperaturu. Vrući ili hladni naleti vode koji nastaju uslijed mijenjanja temperature 
vode stvar su prošlosti.

Što je miješalica?
Miješalice su posebno pogodne za cijevi sa stalnim pritiskom vode. I u ovom slučaju je 
temperatura vode stalna, što omogućuje maksimalno uživanje u tuširanju.

Regulator tuša 
s jednom funkcijom.

Regulator tuša 
s dvije funkcije.

Jednostavnost u svojem najboljem ruhu: ovi završ ­
ni sklopovi omogućuju uključivanje i isključivanje 
funkcije, odnosno upotrebu ili ručnog ili nadglav­
nog tuša. Kod proizvoda s izbornikom za tuš jedno­
stavno se pritisne tipka, dok se kod Ecostata i mije ­
šalica s jednom ručicom bira okretanjem ručice ili 
poluge. Temperatura vode se regulira pomoću ve­
like ručke.

Dvostruko zadovoljstvo. Ovi završni sklopovi omo­
gućuju uključivanje i isključivanje dviju funkcija na 
dodir tipke (ShowerSelect), ručicom (Ecostat) ili ku­
glom na izvlačenje (miješalica s jednom ručicom) 
za izbor ručnog ili nadglavnog tuša. Temperatura 
vode se regulira pomoću velike ručke.
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Zadovoljst vo tuširanja. Upravljačka jedinica podžbukna

Regulator tuša 
s tri funkcije.

Regulator tuša 
s četiri funkcije.

Za individualno zadovoljstvo: ShowerSelect omo­
gućava čak tri funkcije. Drugim riječima, možete 
uključiti i isključiti ručni tuš tipkom ili možete bira­
ti između dva tipa mlaza iz nadglavnog tuša. Kod 
iControla i svih drugih sustava, izbor se obavlja ruč­
no pomoću ručice. Velikom ručkom na termostatu 
bira se precizno temperatura vode.

Neograničeno zadovoljstvo tuširanja: ShowerSelect 
omogućava četiri funkcije. Možete uključiti i isklju ­
čiti ručni tuš tipkom ili možete birati između tri tipa 
mlaza iz nadglavnog tuša. Sustavi s iControl i svi 
drugi sustavi reguliraju se ručno pomoću ručica. Ve­
lika ručka na termostatu regulira temperaturu vode.

iBox® universal

Termostat Ecostat ®Stakleni termostat ShowerSelect ® 
u kombinaciji bijelo/krom  

i crno/krom

Jedan za sve.

Zahvaljujući univerzalnom kućištu iBox, tehnologija miješanja je skrivena u zidu. Lijepo izgleda i daje više prostora i fleksibilno­
sti pod tušem. S obzirom da je kompatibilan s bilo kojim vidljivim termostatom i miješalicom, iBox se može instalirati prije nego što 
odaberete završne proizvode.

Miješalica Metris®

Termostat ShowerSelect ®
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 Regulator tuša s  jednom funkcijom  Regulator tuša s  dvije funkcije 

 Zadovoljst vo tuširanja .  Upravljačka jedinica podžbukna 

 Pregled skrivenih regulatora tuša. 

Ecostat® E
 Termostat 

ShowerSelect®

 Termostat 
ShowerSelect® 
 Termostat 

ShowerSelect®  Staklo 
 Termostat 

ShowerSelect®  Staklo 
 Termostat 

ShowerSelect®  Staklo 
 Termostat 

ShowerSelect®  Staklo 
 Termostat 

ShowerSelect® S 
 Termostat 

ShowerSelect® S
 Termostat 

Metris®

 Jednoručne miješalice 
Metris®

 Jednoručne miješalice 

Ecostat® E
 Termostat 

Metris®

 Jednoručne miješalice 

Ecostat® S
 Termostat 

Ecostat® S
 Termostat 

Metris®

 Jednoručne miješalice 

 Cijela linija nalazi se na našoj internetskoj stranici:   www.hansgrohe-int.com/showercontrol 
 Detaljna objašnjenja simbola možete pronaći na presavijenoj stranici na naslovnici. 
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 Regulator tuša s tri  funkcije Regulator tuša s  četiri funkcije

 Zadovoljst vo tuširanja .  Upravljačka jedinica podžbukna 

ShowerSelect® 
 Ventil 

iControl® E 
 Ventil 

iControl® E 
 Ventil 

ShowerSelect®

 Ventil 

ShowerSelect®

 Termostat 

Ecostat® E
 Termostat 

Ecostat® E
 Termostat 

 Zaporni ventil E  Zaporni ventil S 

ShowerSelect®

 Termostat 

ShowerSelect®  Staklo  
 Termostat 

ShowerSelect®  Staklo  
 Termostat 

ShowerSelect®  Staklo  
 Termostat 

ShowerSelect®  Staklo  
 Termostat 

ShowerSelect®  Staklo  
 Ventil 

ShowerSelect®  Staklo  
 Ventil 

ShowerSelect®  Staklo  
 Ventil 

ShowerSelect®  Staklo  
 Ventil 

ShowerSelect® S 
 Ventil 

iControl® S 
 Ventil 

iControl® S 
 Ventil 

ShowerSelect® S 
 Ventil 

ShowerSelect® S 
 Termostat 

Ecostat® S 
 Termostat 

Ecostat® S 
 Termostat 

ShowerSelect® S 
 Termostat 

 D
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Voda u savršenom 
obliku:
Miješalice za kupaonicu.
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Miješalice za kupaonicu. Svijet stilova

S razigranim detaljima emocionalnog jezika oblikovanja podarite prostorij i poseban vid senzualnosti.

Avantgarde.

Naša tri svijeta stila.
Ostvarite svoj san o savršenoj kupaonici.

Kupaonica se odavno iz čisto funk­
cionalne prostorije pretvorila u mjesto za­
dovoljstva. Sve više ljudi osmišljava multi ­
funkcionalne prostorije u kojima su dizajn 
i udobnost jednako važni kao i funkcio ­
nalnost visoke tehnologije. Kultura ugode 
daje svoj prilog tom trendu: kupaonica je 

već duže vremena mjesto opuštanja i po­
vlačenja od dnevnog života, prostorija u 
kojoj provodite vrijeme daleko od streso­
va svakodnevice. Naše miješalice odra­
žavaju taj razvoj u ravnoteži između sa­
vršene funkcionalnosti i lijepog dizajna. 
Kako bismo vam pomogli da pronađe­

te svoju savršenu individualiziranu kupa­
onicu, osmislili smo tri svijeta s različitim 
stilovima naših proizvoda. Pronaći ćete 
puno ideja za svoju kupaonicu iz snova 
i za svoj ukus. Dopustite nam da vas na­
dahnemo.
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Miješalice za kupaonicu. Svijet stilova

Ovaj st i l postavlja standarde i oblikom i funkcijom. Rezultat je soba koja odiše mirnoćom, čist im linijama i senzualnim oblicima.

Dizajn u skladu s klasičnom ljepotom stvara toplu i harmoničnu atmosferu.

Classic.

Modern.
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Svijet stila Avantgarde.
Izvrstan dizajn u bijelom i kromu.

Kupaonica ne treba pratiti buduće trendove nego vaš osobni 
izričaj. Ako volite individualnost, svidjet će vam se miješalice iz našeg 
svijeta stila Sensual -personal.

www.hansgrohe-int.com/avantgarde
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 Miješalice za kupaonicu . Avantgarde

 Krom 

 Bijelo 

 Svijet stila Avantgarde .
PuraVida®.

 Oble linije i organički oblici miješalica PuraVida zrače kreativnim samopouz­
danjem. Bijele i kromirane površine se savršeno stapaju u dvostrukom završnom  sloju. 
Postoje različite visine miješalica PuraVida za individualizirani prostor koji zovemo 
zona udobnosti. 

PuraVida® 240 PuraVida® 200 PuraVida® 110 PuraVida® 100
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Svijet stila Modern.
Suvremeno. Skladno. Funkcionalno.

Moderne kupaonice trebaju moderna rješenja. Tu glavnu ulogu 
igra odličan suvremen dizajnerski jezik. Jednako je važna i funkcio­
nalnost koja je razrađena do zadnjeg detalja, a opet se usredotočuje 
na ono bitno.

www.hansgrohe-int.com/modern
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 Miješalice za kupaonicu . Modern

 Svijet stila Modern .
Talis® Select S  i  Talis® S.

Talis® Select S
 Istaknuta tipka Select omogućava vrlo jednostavnu upotrebu slavine Talis Select S. 
Tok vode se uključuje i isključuje pritiskom na tipku. Okrenite tipku za odabir želje ­
ne temperature. Uz izljev koji se skladno stapa s tankom stožastom bazom miješalice, 
i tipka Select pridonosi jedinstvenoj estetskoj jasnoći. 

Talis® S
 Sa svojom tankom ručicom i ravnom stožastom bazom, Talis S je miješalica koja spaja 
funkcionalnost klasične miješalice s jednom ručicom i moderni dizajn. 

Talis® Select S 190 Talis® Select S 100 Talis® Select S 80

Talis® S 100 Talis® S 80Talis® S 190

Talis® STalis® S 210Talis® S 250 Talis® S 140



70



71

 Miješalice za kupaonicu . Modern

 Svijet stila Modern .
Talis® Select E  i  Talis® E.

Talis® Select E
 Osim jednostavne upotrebe zahvaljujući tehnologiji Select, svojom bogatom lebde­
ćom površinom i preciznim konturama Talis Select E daje svakoj kupaonici moderan 
izgled. Tok vode regulira se jednostavnim dodirom tipke, kojom se regulira i tempe­
ratura vode. 

Talis® E
 Jasne konture, tanka i ravna baza te ručica koja se savršeno slaže s izljevom daju 
slavini Talis E moderan i kvalitetan izgled. 

Talis® Select E 240 Talis® Select E 110

Talis® E 110 Talis® E 80Talis® E 240

Talis® ETalis® E 150
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 Miješalice za kupaonicu . Modern

 Svijet stila Modern .
Metris®, Talis®, Focus®  i  Logis®. 

Metris®

 Miješalice Metris predstavljaju odličnu udobnost za umivaonikom. Velike, otvorene 
i zaobljene površine odišu luksuzom, a precizni rubovi daju joj karakter. 

Metris® 260

Talis® 250

Focus® 240

Logis® 210

Metris® 200

Talis® 150

Focus® 100

Logis® 100

Metris® 230

Talis® 210

Focus® 190

Logis® 190

Metris® 110

Talis® 80

Focus® 70

Logis® 70

Metris® 100

Logis®

Talis®

 Miješalice Talis zrače vizualnom i funkcionalnom jasnoćom zahvaljujući  jednostavnom 
cilindričnom obliku i jednostavnoj upotrebi tanke izdužene ručice. 

Focus®

 Sa svojom tankom cilindričnom bazom i plosnatom ručicom, miješalice Focus uvode 
eleganciju i kvalitetu u svakodnevnu rutinu u kupaonici. 

Logis®

 Lijepo zaobljene površine, mekani rubovi, jasne linije i isturena ručica daju slavini 
Logis mekanu, ali jasnu vanjštinu koja se može skladno kombinirati s mnogo različitih 
umivaonika. 
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Svijet stila Classic.
Tradicija i funkcionalnost u njihovom najljepšem obliku.

Neki predmeti uspijevaju prenijeti klasični pojam ljepote u sa­
dašnji trenutak. Takav dizajn spaja tradicionalne vrijednosti kao što 
su elegancija, toplina i harmonija s modernim elementima. Usklađeni 
oblici naglašavaju bezvremenski pojam dobrog i kvalitetnog.

www.hansgrohe-int.com/classic
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 Miješalice za kupaonicu . Classic

 Svijet stila Classic .
Metris® Classic, Talis® Classic  i  Logis® Classic. 

Metris® Classic

Talis® Classic

Logis® Classic

Metris® Classic 250

Talis® Classic 230

Logis® Classic

Talis® Classic 80Talis® Classic 
Natural 90

Metris® Classic 100

 Visok, tanak oblik slavine Metris Classic, njezin diskretno zaobljen oblik i svijetle 
 površine predstavljaju luksuz i udobnost. 

 Sa zaobljenim izljevom, tankom, izduženom ručicom, tankom, visokom bazom, slavina 
Talis Classic klasična je ljepota u kupaonici. 

 Logis Classic s dvije ručice predstavlja klasičan dizajn i beskompromisnu uvjerljivost 
bez žrtvovanja udobnosti. 
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 Miješalice za kupaonicu .  Preglednik proizvoda 

 Pregled miješalica za kupaonice. 
 U ovoj tablici napravili smo za Vas izbor najboljih proizvoda iz naše linije miješalica za kupaonice. Cijeli asor timan s mnogim 
drugim miješalicama za kupaonice nalazi se na našoj internetskoj stranici:   www.hansgrohe-int.com/bathroommixer 

 Detaljna objašnjenja simbola možete pronaći na presavijenoj stranici na naslovnici. 

Logis® 100

Talis® 80

Focus® 100

Talis® S 100Talis® E 110

Modern

 D
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 Miješalice za kupaonicu .  Preglednik proizvoda 

Metris® 110

Talis® Select S 100Talis® Select E 110

Metris® Classic 100

Talis® Classic 80

PuraVida® 110

Modern Classic Avantgarde

 D
iz

a
jn

  /
  F

u
n

k
ci

ja
  /

  M
a

te
ri

ja
l  /

  C
ij

e
n

a
 



80

Miješalice za kupaonicu. Preglednik proizvoda

Linija miješalica Metris®.
Bez obzira na to koju liniju proizvoda odaberete, s Hansgrohe ćete naći pravi proizvod za svoju kupaonicu. Linija Metris 
prikazana ovdje pregled je primjeraka iz naše široke linije standardnih miješalica, od onih za umivaonik i tuš do onih za kadu. 
Cijela linija svih naših proizvoda nalazi se na našoj internetskoj stranici: www.hansgrohe-int.com/bathroommixer

Detaljna objašnjenja simbola možete pronaći na presavijenoj stranici na naslovnici.

Metris® Umivaonik i bide

Metris®  
Jednoručna miješalica za bide

Metris® 260 
Jednoručna miješalica za umivaonik

Metris® 110 
Jednoručna miješalica za umivaonik

Metris® 200 
Jednoručna miješalica za umivaonik

Metris® 100 
Jednoručna miješalica za umivaonik

Metris® 230 
Jednoručna miješalica za umivaonik 
sa zakretnim izljevom 120°

Metris®  
Jednoručne miješalice za umivaonik 
za zidnu montažu

Metris® 100 
Miješalica za umivaonik s tr i otvora

Metris® 100 
Slavina za male umivaonike
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Miješalice za kupaonicu. Preglednik proizvoda

Metris® Kada

Metris® Tuš

Metris® S Umivaonik

Metris®  
Nadžbukna jednoručna 
miješalica za tuš

Metris®  
Podžbukna jednoručna 
miješalica za tuš

Metris®  
Podžbukna jednoručna 
miješalica za tuš

Metris®  
Termostatska miješalica za 2 potrošača

Metris®  
Podžbukna jednoručna 
miješalica za kade

Metris®  
Nadžbukna cijev za   
punjenje kade

Metris®  
Podžbukna jednoručna 
miješalica za kade

Metris®  
Miješalica za rub kade sa četir i rupe

Metris®  
Miješalica za rub kade s tr i rupe

Metris®  
Nadžbukna jednoručna 
miješalica za kade

Metris® S 
Jednoručna miješalica za umivaonik 
sa zakretnim izljevom120°

Metris® S 
Jednoručna miješalica za umivaonik

Metris® S 
Jednoručna miješalica za umivaonik

Metris® S 
Jednoručna miješalica za umivaonik
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Miješalice za kupaonicu. Dodaci

Dodaci.
Kako bismo usavršili cjelokupnu estetiku kupaonice, nudimo Vam dodatke za 
svaki stil, od spremnika za sapun do držača ručnika, tako da možete dodati 
umjetnički efekt i umivaoniku, a ne samo tušu.

Avantgarde
www.hansgrohe-int.com/avantgarde-accessories

PuraVida® 
Držač WC-papira

PuraVida® 
Držač, 300 mm

PuraVida® 
Dispenzer za sapun

PuraVida® 
Četka za WC  
s keramičkim držačem 

PuraVida® 
Posudica za sapun

PuraVida® 
Držač ručnika za ruke, 
s dvije ručke

PuraVida® 
Pojedinačna kukica

PuraVida® 
Držač za dodatne role WC-papira

PuraVida® 
Držač za ručnike za kupanje, 600 mm

PuraVida® 
Čaša za četkice za zube
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Classic 
www.hansgrohe-int.com/classic-accessories

Miješalice za kupaonicu. Dodaci

Modern 
www.hansgrohe-int.com/modern-accessories

Logis® Classic 
Držač ručnika za ruke, s dvije ručke

Logis® 
Držač ručnika za ruke, 
s dvije ručke

Logis® Classic 
Držač, 300 mm

Logis® 
Držač, 300 mm

Logis® Classic 
Držač za ručnike za kupanje, 600 mm

Logis® 
Držač za ručnike za kupanje, 600 mm

Logis® Classic 
Dispenzer za sapun 
Keramika

Logis® 
Dispenzer za sapun 
Staklo

Logis® Classic 
Držač WC-papira

Logis® 
Držač WC-papira

Logis® Classic 
Posudica za sapun 
Keramika

Logis® 
Posudica za sapun 
Staklo

Logis® Classic 
Držač za dodatne role 
WC-papira

Logis® 
Držač za dodatne role 
WC-papira

Logis® Classic 
Pojedinačna kuka

Logis® 
Pojedinačna kuka

Logis® Classic 
Četka za WC  
s keramičkim držačem

Logis® 
Držač za WC-četku 
Staklo

Logis® Classic 
Čaša za četkice za zube 
Keramika

Logis® 
Čaša za četkice 
za zube 
Staklo

Logis® Classic 
Držač WC-papira 
bez poklopca

Logis® 
Držač WC-papira 
bez poklopca
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Naš recept za uspjeh 
sa više zabave 
u kuhinji: Select.
Kuhinjske miješalice.
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Kuhinjske miješalice

Visina miješalice, zakretaj, praktičan izljev na izvlačenje i ergo­
nomska ručica nude potpunu slobodu za umivaonikom. Mi to zo­
vemo zona udobnosti.

Miješalica se na početku na ručki otvori i namjesti se željena 
temperatura. Pomoću tipke Select mlaz vode se može precizno 
i brzo uključiti i isključiti.

Tipka koja Vašoj kuhinji daje  
prednost pred ostalima.

Nova miješalica Metris® Select 320 s izljevom na izvlačenje i tehnologijom Select.

Svakodnevica u kuhinji, osobi­
to kod sudopera, određena je samim to ­
kom rada. Što više tok rada prolazi bez 
prepreka to nam se ugodnijom čini naša 
dnevna rutina. S novom Metris Select teh­
nologijom možete svoju produktivnost 

jednostavno pritiskom na tipku poveća­
ti. Mogućnost izvlačenja uz ergonomski 
dizajn zaslužna je za još veću slobodu 
kretanja dok se mlaz vode pomoću tipke 
Select može precizno i brzo uključiti i is ­
ključiti. Jednom kad ste miješalicu na ruč­

ki uključili možete bez problema istovre ­
meno obavljati nekoliko radnih koraka i 
to samo jednom rukom. Time štedite vodu 
i energiju, a svaki kuhinjski posao postaje 
zadovoljstvo – na pritisak tipke.
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 Kuhinjske miješalice 

 Tako se istovremeno može skladno odraditi nekoliko radnih ko­
raka bez zatvaranja miješalice na ručki te time bez prekidanja 
toka rada. Istovremeno se voda tek tada pokreće kada je to za­
ista i potrebno. Time se voda ne troši bespotrebno. 

 Čak i punjenje velikog lonca postaje dječje lagano te izvedivo 
jednom rukom. Jednostavno pritisnite tipku Select i voda teče. 

Metris® Select 320 
 s cijevi na izvlačenje  
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Kuhinjske miješalice

Za početak miješalicu treba otvoriti samo jednom otvaranjem 
ručice. Nakon toga tok vode se može uključiti i isključiti pomoću 
tipke Select na prednjoj strani.

To je posebno praktično kad su Vam prsti prljavi ili kad imate 
pune ruke posla.

Kako bi se sve odvijalo  
u kuhinji na dodir tipke.
Zakretna slavina Metris® Select s tehnologijom Select.

Rad u kuhinji može biti jako zaba­
van, ako se na primjer počastite lijepim 
obrokom nakon dugog radnog dana ili 
kuhate s prijateljima. Miješalica za kuhi ­
nju Metris Select naglašava zabavu svo­
jom tipkom Select na prednjoj strani. Za 

razliku od miješalice s izljevom na izvla­
čenje, može se aktivirati u prolazu, tako 
da se tok vode uključuje i isključuje bez 
da se nepotrebno prekida rad. Tipka 
Select može se aktivirati i vanjskom stra­
nom dlana ili laktom tako da miješalica 

može ostati lijepo čista. Čak i kad imate 
prljave ruke, lakše je isključiti vodu izme­
đu različitih poslova kako biste uštedjeli 
vodu i energiju.
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 Kuhinjske miješalice 

 Miješalica se može lako uključiti i isključiti pritiskom 
tipke dlanom, vanjskom stranom dlana ili rukom. 

 Tako miješalica uvijek ostaje čista. 

Metris® Select 320 
 sa zakretnom cijevi 
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 Kuhinjske miješalice .  Preglednik proizvoda 

 Pregled miješalica za kuhinje. 
 U ovoj tablici naveli smo izbor najboljih proizvoda iz naše linije miješalica za kuhinje. Cijeli asor timan s mnogim drugim 
miješalicama za kuhinje nalazi se na našoj internetskoj stranici:   www.hansgrohe-int.com/kitchenmixer 

 Detaljna objašnjenja simbola možete pronaći na presavijenoj stranici na naslovnici. 

Focus® 240
 s tušem na izvlačenje, i dvije vrste mlaza , 
 Cijev zaokreta za 150° 

Focus® 280
 sa zakretnom cijevi  
110°/150°/360°

Logis® 260
 sa zakretnom cijevi 
110°/150°/360°

Focus® 160
 sa zakretnom cijevi  360°

Logis® 160
 sa zakretnom cijevi  360°

Logis® Focus®
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 Kuhinjske miješalice .  Preglednik proizvoda 

Talis® S 260
 sa zakretnom cijevi 
110°/150°/360°

Talis® S 200
 s tušem na izvlačenje, i dvije vrste 
mlaza ,  Zakretna cijev  110°/150°

Metris® 320
 sa zakretnom cijevi 
110°/150°/360°

Metris® 320
 s tušem na izvlačenje i dvije vrste 
mlaza ,  Cijev zaokreta za 110/150° 

Talis® Select S 300
 sa zakretnom cijevi 
110°/150°/360°

Talis® Select S 300
 s tušem na izvlačenje , 
 Zakretna cijev  150°

Metris® Select 320
 sa zakretnom cijevi 
110°/150°/360°

Metris® Select 320
 s cijevi na izvlačenje , 
 Zakretna cijev  150°

Talis® Metris®
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Naše ideje za  
vašu udobnost.
Hansgrohe tehnologije.
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 Tehnologija . Select

 Tipka Select pod tušem u trenu jednostavnim dodirom mi­
jenja vrstu mlaza i tuš. Kad se ugradi na miješalicu u kupa­
onici i kuhinji, pritiskom se uključuje i isključuje tok vode. 

 Tehnologija Select. 
 Zadovoljstvo na pritisak tipke. 

 Tipka Select za tuš. 

 Ručni i nadglavni tuševi. 
 Jednostavan pritisak tipke Select na ručnom ili nadglavnom tušu 
mijenja vrstu mlaza. 

 Termostati. 
 Zahvaljujući integriranoj tehnologiji Select, tok vode se može 
uključiti i isključiti na termostatu samim pritiskom tipke. Izbor­
ne tipke u njihovom elegantnom izdanju mogu promijeniti gla­
vu tuša i vrstu mlaza. 

Select
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 Tehnologija . Select

 Tipka Select na miješalica-
ma za kupaonicu. 

 Isturena tipka Select omogućava vrlo jednostavnu upo­
trebu slavina. Tok vode se uključuje i isključuje priti ­
skom na tipku. Ako je potrebno, miješalicu je čak mo­
guće regulirati bez dlana, jednostavnim intuitivnim 
aktiviranjem tipke rukom ili laktom. 

 Tipka Select u kuhinji. 

 Miješalica na izvlačenje. 
 Osim izljeva na izvlačenje, tehnologija Select također 
nudi maksimalnu slobodu pokreta. Za početak miješa­
licu treba otvoriti samo jednom otvaranjem ručice. Na­
kon toga tok vode na izljev se može uključiti i isključiti 
preciznim i jednostavnim pritiskom palcem. 

 Miješalica koja je pokreće. 
 Zahvaljujući tipki Select rad u kuhinji može glatko teći. 
Za početak miješalicu treba otvoriti samo jednom otva­
ranjem ručice. Jednostavnim pritiskom tipke na prednjoj 
strani izljeva miješalice tok vode se uključuje i isključu­
je. To se jednostavno može učiniti laktom ili vanjskom 
stranom dlana kako bi miješalica ostala čista. 



96

Tehnologija. ComfortZone

Test ComfortZone.

Koja miješalica ide s kojim umivaonikom? Koliko visoko ili nisko mora biti miješalica da ne bi došlo do iritantnog prskanja? I koliko 
slobode vam treba između miješalice i umivaonika za optimalnu udobnost? Pomoću testa zone udobnosti, posebno razvijene test ­
ne procedure koja simulira stvarne uvjete, Hansgrohe je analizirao svojstva preko 9000 kombinacija miješalica i najčešće korište ­
nih umivaonika vodećih proizvođača. Testovi su ispitivali slobodan prostor između miješalice i umivaonika, prskanje pod različitim 
pritiscima vode i prskanje tijekom pranja ruku. Rezultate i preporuke možete naći ovdje: 
www.hansgrohe-int.com/comfortzone-test

Zona udobnosti Hansgrohe definira individualno 
iskoristivo područje između umivaonika i miješalice.

Tehnologija ComfortZone. Kupaonica.
Za zahtjeve na svim visinama.

 FU
NCTION APPROVED

 M
IXER – WASH BASIN – COMBIN

ATIO
N

Hansgrohe
Test Center
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 Tehnologija . ComfortZone

 Jednostavno skenirajte šifru kako 
biste mogli gledati informativni video. 

Metris® 200
 Jednostavno praktično: više niti zalijeva­
nje nije problem. 

Metris® 260 
 Visoki stupanj fleksibilnosti: visok izljev 
za maksimalnu slobodu pokreta. 

Metris® 110
 Ugodna visina: svakodnevne rutine se 
lako obavljaju. 

Metris® 100
 Kompaktno i fleksibilno: optimalno rješe ­
nje za male umivaonike. 

Metris® 230
 Vrlo udobno. Čak se i velike posude mogu 
lako napuniti. 
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 Tehnologija . ComfortZone

 Kod miješalica za kuhinju zona udobnosti ima čak tri di ­
menzije: visina miješalice, zakretaj i tuš/izljev na izvlače­
nje. 

 Tehnologija zone udobnosti. Kuhinja. 
 Više slobode pokreta kod sudopera. 

 Jednostavno skenirajte šifru kako biste 
mogli gledati informativni video. 
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Tehnologija. ComfortZone

Zakretaj.
Miješalice imaju mogućnost ograničenog zakretanja 
(110°/150°) ili okretanja oko svoje osi (360°). To je posebno 
praktično za rad desno i lijevo od miješalice.

Mlaznica/izljev na izvlačenje.
Mlaznica na izvlačenje ili izljev na izvlačenje prelazi rub su­
dopera, što je prednost, na primjer, kod zalijevanja cvijeća itd.

ComfortZone.

Visina.
Posebno visok izljev ostavlja puno mjesta i idealan je za punje ­
nje velikih posuda i lonaca.
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 Tehnologija . EcoSmart

 Ugrađena u proizvod tako da se ne vidi, tehnologija 
EcoSmart smanjuje tok vode, čime se štede voda i energija 
te osigurava održiva upotreba vode. 

 Tehnologija EcoSmart. 
 Puno zabave s niskom potrošnjom vode. 

 Tuš. 
 Već 1987. godine – puno prije nego što je štednja vode postala 
tema u javnosti – Hansgrohe je pomoću Mistral Eco tehnologije 
razvio ručni tuš koji koristi upola manje energije te time značaj­
no štedi energiju pri zagrijavanju vode. EcoSmart tuševi danas 
troše samo devet odnosno šest litara u minuti i štede i do 60% 
vode i energije. 

 Kupaonske miješalice 
 EcoSmart može također uštedjeti puno vode tijekom svakodnev­
ne rutine u kupaonici. Zahvaljujući ovoj tehnologiji uspjeli smo 
smanjiti potrošnju miješalica za sudoper na standardnu vrijed­
nost od samo pet litara u minuti. 

 Tehnologija 
EcoSmart 

 Tehnologija EcoSmart 
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 Tehnologija . QuickClean

 Praktična tehnologija QuickClean omogućuje jednostavno 
uklanjanje kamenca laganim trljanjem prstom. 

 Tehnologija QuickClean. 
 Brzo rješenje za veću čistoću. 

 Miješalice za kupaonicu i kuhinju. 
 Perlatori u našim miješalicama za kupaonicu i kuhinju imaju flek­
sibilne silikonske čepove koji olakšavaju čišćenje. Jednostavno 
laganim trljanjem prsta uklonite kamenac. Miješalice duže zadr­
žavaju svoju ljepotu i funkcionalnost. 

 Tuš. 
 Mlaznice naših tuševa opremljene su fleksibilnim silikonskim kri ­
lcima perlatora. Lagano protrljajte prstom i brzo i jednostav­
no očistite naslage kamenca. Održavani te od kamenca očišće­
ni proizvodi su ne samo ljepši, nego će i duže ostati u funkciji. 
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 Tehnologija .  Više tehnologija 

 Tehnologija AirPower miješa vodu s velikom količinom zra­
ka za nježno tuširanje bez prskanja i bogate pune kaplji ­
ce. AirPower čini kapljice vode mekšima, a time se sma­
njuje nekontrolirano špricanje vode i povećava urednost 
Vaše kupoanice. 

 Više tehnologija. 
 Inovativne ideje za dugotrajno zadovoljstvo. 

AirPower. 

 Tuš. 
 Preko diska tuša cijelom površinom se usisava zrak koji se doslov­
no izmiješa sa nadolazećom vodom. Kapi vode na ovaj su na­
čin obogaćene zrakom te time punije, lakše i mekše. To pobolj ­
šava doživljaj tuširanja, ali je vidljivo i smanjenje prskanja tuša. 

 Miješalice za kupaonicu i kuhinju. 
 Miješalica AirPower miješa tekuću vodu sa zrakom. Stoga mlaz 
vode manje zapljuskuje i vrlo je ugodan prilikom upotrebe. 
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 Magnetski nosač MagFit. 

 Kuhinjske miješalice .
 Zahvaljujući funkciji MagFit, crijevo tiho kliže unazad i vraća se 
u prorez na sredini izljeva miješalice. 

 XXL Performance. 

 Tuš.  
 Inteligentna distribucija vode po velikoj površini prekriva cijelo 
tijelo. Za uživanje u vodi iz snova. 

CoolStart.

 Kupaonske i kuhinjske miješalice. 
 Najnovija mjera na putu prema najvećoj mogućoj održivosti 
zove se CoolStart: kod otvaranja miješalice u osnovnoj postav­
ci načelno uvijek teče hladna voda. Toplu vodu i energiju koja 
je potrebna za njezinu pripremu, trošit ćete tek kada to aktiv­
no pokažete okretom u lijevu stranu. Tu funkciju možete prona­
ći kao varijantu na našim miješalicama za umivaonike i kuhinj ­
skim miješalicama. 

 Tehnologija .  Više tehnologija 
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 Vrste mlaza 
 Detalji na stranici 32. 

 Tehnologija 
 Detalji na stranici 92. 

 Harmonična kombinacija 
mekog kišnog tuša i dina­
mičnog mlaza. 

 Snažan mlaz koji pokriva 
veliku površinu. 

 Meki vodeni mlaz 
koji  ugađa tijelu. 

 Raskošan tuš sačinjen od 
mekih mlazova vode. 

 Meka kiša u cijeloj širini. 

 Intenzivni vodeni mlaz 
koji aktivira i budi. 

 Meka kiša zrakom 
 obogaćenih kapi. 

 Intenzivni kišni tuš s osvje ­
žavajućim učinkom. 

 Definira pojedinačni  korisni 
prostor između umivaonika 
i miješalice. Odgovara na 
zahtjeve za bilo kojom vi ­
sinom. 

 Jednostavan pritisak na 
tipku Select regulira protok 
vode: tuš ili vrsta mlaza 
mogu se lako  uključiti ili 
isključiti. 

 Smanjuje protok i tako  štedi 
vodu i energiju. Za  održivi 
užitak. 

 Distribuira vodu na velikom 
disku. Prekriva cijelo tijelo 
kapima vode. 

 Jednostavno skeniraj ­
te šifru i iskusite vrstu 
 mlaza putem videa. 

 Jednostavno skenirajte 
šifru kako biste pogleda­
li video o tehnologiji. 
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 Veliki užitak tuširanja 
po  cijeloj površini. 

 Umirujući, revitalizirajući 
masažni mlaz. 

 Snažan mlaz koji ciljano 
oživljava. 

 Koncentriran, ugodan 
učinak masaže. 

 Punija kiša, idealna 
za  ispiranje kose. 

 Precizan, opuštajući mlaz. 

 Miješa vodu sa zrakom. 
Za mek, prozračen mlaz. 

 U osnovnom položaju teče 
samo hladna voda. Topla 
voda se koristi samo kada je 
to potrebno. 

 Jednostavno uklonite nasla ­
ge kamenca – nježno protr­
ljajte prstom silikonska krilca 
perlatora. 

 Jednostavno skenirajte 
šifru kako biste pogleda­
li video o tehnologiji. 
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 Hansgrohe jugoistočna Europa ured i izložbeni salon · Horvatova 82 · 10010 Novi Zagreb
Tel. +385 1 5630 800 · Fax +385 1 5630 899 · info@hansgrohe.hr · www.hansgrohe.hr 

 Molim Vas, imajte na umu da u ovom katalogu možemo prikazati samo 
dio naših proizvoda. Našu cjelokupnu ponudu možete naći na internetu.  
 Više o svijetu Hansgrohea možete naći na www.hansgrohe.hr 

 Iskusite interaktivno proizvode s Hansgrohe Showroom 
 aplikacijom. 
 Uživajte u interaktivnom iskustvu s Hansgrohe proizvodima u Vašem domu 
ili na Vašem iPadu s Hansgrohe Showroom aplikacijom. 
 www.hansgrohe-int.com/showroom-app 

 Simulacija s Hansgrohe@home aplikacijom 
 Otkrijte vir tualno putem Vašeg iPhonea, iPada ili Android pametnog 
 telefona kako se Hansgrohe proizvodi savršeno uklapaju u Vašu kupaonicu 
i kuhinju – www.hansgrohe-int.com/home-app 

 Doživjeti i kupiti Hansgrohe proizvode. 
 Za stručno planiranje kupaonice obratite se našim distributerima­partnerima 
u salonima kupaonske opreme. Kako bi pronašli najbliži izložbeni salon na­
šeg distributera, posjetite: www.hansgrohe-int.com/shopfinder 

 Ovaj je katalog tiskan na ekološki prihvatljiv način. I Vi možete pridonijeti 
zaštit i našeg okoliša na način da ovaj katalog proslijedite drugim zainteresi ­
ranim osobama ili ga reciklirate. 


